
Ε τ ο ς  A' —  Α ρ ι θ μ ό ς  35 Τ ι μ ά τ «  λ ε π τ ώ ν  1 0 Εν Α θηναις, 2 3  I o r s io r  1 8 8 5

11 ΒΑΣΙΛΙΣΣΑ Μ Α Κ Ά
Μ Τ Γ β Ι ϊ Τ Ο Ρ Ι Α  A A K X A S A P O T  Α Ι Ι Υ Μ Α  

Μ ε τ ά φ ρ .  ‘  Α λ ί  ξ  <χ-δρο^ ϊ χ α λ ί δ ο υ .
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Ο Ι  Δ Ι Κ Α Σ Τ Α Ι  

—  “Ε ! γενναίε μου φίλε. είπεν ό Κο- 
χονάς είς τάν Δελαμόλ, οτε ευρεθησαν 
μόνοι μετά την άνάκρισιν, ήν άφηγήθη- 
μεν. Πρόκειται περι της κηρίνης πλαγγό- 
νος, και μου φαίνεται οτι ή ύπόθεσις πη
γαίνει καλά καί ότι δεν θά βραδύνωμε,ν 
νά έγκαταλειφθώμεν υπο των όικαστων, 
οι όποιοι θά χάσωσι πλέον την ελπίδα
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ότι θά δυνηθώσι νά μάς καρατομήσωσι.
—  Ναί, είπεν ό Δελαμόλ. Εις ταϋτα  

δέ πάντα αναγνωρίζω την χεΐρα τών ευ- 
γενών ήμών προστατίδων, δεν αναγνω
ρίζω όμως τον Βελιώ, καθώς είχον ακού
σει τουλάχιστον.

—  ”Ω ! έγώ τάν αναγνωρίζω κάλλι- 
στα, είπεν ό Κοκονάς. 'Α λλα θα στοιχίση 
πολύ ! Δέν πειράζει όμως. Η μία είναι 
πριγκήπισσα, καί ή άλλη είναι βασίλισσα. 
Καί αί δύο είνα ι πλούσιαι. Ποτέ δε δέν θά. 
εϋρωσιν άλλην περίστασιν νά έξοδεύσωσι 
τόσω καλά τά  χρήματά των. Ηδη άς 
έπαναλάβωμεν τά μάθημα μας. Μάς φέ
ρουν είς τήν έκκλησίαν, μάς άφίνουν έκεϊ

ύπά τήν φρουράν τοϋ δεσμοφυλακος} ευρι 
σκομεν είς τά ΰποδειχθέν μέρος Ιν έγχει- 
ρ ίδιον έκαστος, έγώ κάμνω μίαν τρύπαν 
είς την κοιλίαν τοϋ φρουροϋ μας..·

  Ό χ ι, όχι είς τήν κοιλίαν. Θα τοϋ
κλέψης τά  πεντακόσια σκοϋδα. Είς τάν
βραχίονα. .

— Μ άλιστα, είς τάν βραχίονα. Είναι 
τά αυτά ώς -να τάν καταστρέψωμεν, τάν 
αγαπητόν εκείνον άνθρωπον, θ α  εννοη— 
σωσιν ότι όλα αυτά εγειναν κατά χάριν. 
Ό χ ι, όχι. Είς τά δεξιάν μέρος καί ή λε- 
π ίς 'νά  ολίσθηση έπί τών πλευρών. Είναι 
κτύπημα αληθοφανές και αβλαβές,

— Τότε. εστω. Επειτα ;
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—  'Έ πειτα, σύ φράττε ις τή ν μεγάλων 
θύραν δ ιά  τώ ν καθισμάτω ν, ένώ αΐ δύο 
ήμών ήγεμονίδες όρμώσιν άπό τοΰ ίεοοΰ, 
δπου θά ήναι κεκρυμμέναι, κα ί ή Έρρι- 
κ έττα  άνοίγει τήν μικράν θύραν. ’Α  ! είς 
ττ)ν π ίσ τ ιν  μου ! σήμερον τή ν άγαπώ  αύ 
τνιν τή ν Έ ρρικέτταν, πρέπει κ ά τ ι άπι· 
στίαν νά μοΰ έκαμε διά νά α ίσθάνω μαι 
τόσον πρός αύτήν έ'οωτα

—  Κ αι έπειτα , εϊπεν ό Δελαμόλ, πέρ- 
νομεν τά  δάση. Έ ν θερμόν φ ίλημ α  είς έ
καστον ήμών θά μάς καταστήσν) φαιδρούς 
καί ισχυρούς. Δέν βλέπεις άπό τώ ρ α ,'Α ν 
νίβα, πώς θά κύπτω μεν έπί τώ ν καλπα- 
ζόντων ϊππω ν μας, ένώ ή καρδία μας θά 
αισθάνεται γλυκεϊάν τ ινα  πίεσιν ; ’Ώ  ! 
τ ι  ώραΐον πράγμα είνα ι ό φόβο; ! Ό  
φόβος είς τόν ανοικτόν άέρα, δταν έχη 
τ ις  καλάν ξίφος είς τό πλευρόν, δταν
φωναζ·/) ούρρά  είς τάν ϊππον καί τάν κτυ  
πά διά  τώ ν πτερνιστήρων του, καί ό 'ίπ
πος είς έκαστον ούρρά αναπηδά καί ΐ -  
π τα τα ι.

—  Ν αί, είπεν ό Κοκονάς, ά λ λ ’ ό φό
βος έντός τεσσάρων το ίχω ν ! τ ί  λέγεις 
περί τούτου, Δ ελαμόλ; Έ γώ δύναμαι νά  
σοΰ είπω, δ ιό τι ϊίσθάνθην κ ά τ ι τ ι  δμοιον. 
Ό τ α ν  τό πελιδνόν πρόσωπον τοΰ Βελιώ  
είσήλθε πρώτην φοράν είς τήν φυλακήν 
μου, όπισθεν αύτοΰ είς τήν σκιάν ελαμπον 
λόγχα ι κα ί ήκούετο ό άπαίσιος κρότος σι
δήρου πρός σίδηρον συγκρουομένου. Σοί 
ομνύω δτι αμέσως έσκέφθην τόν δοΰκα τοΰ 
Αλανσών καί έπερίρ.ενα νά ίδώ τό ειδε

χθές αύτοΰ πρόσωπον νά προβάλγ] μεταξύ  
δύο άσχημοτέρων κεφαλών λογχοφόρων. 
Ή πατήθην καί τοΰτο ύπήρξεν ή μόνη μου 
παρηγορία. Ά λ λ ά  δέν έχ α σ α - τή ν νύκτα  
τόν ώνειρεύθην.

—  Ο ύτως, είπεν ό Δελαμόλ, δστις έξη- 
κολούθει τάς φαιδράς σκέψεις του χωρίς 
νά άκολουθή τόν φίλον του είς τά ς  φαν
τασιώ δεις αύτοΰ έκδρομάς, α ύτα ι ούδέν 
παρέλειψαν, έφρόντισαν άκόμη και περί 
τοΰ τοπου είς τάν όποιον θά καταφύγω μεν. 
Τά κ α τ ’ έμέ, θά έπροτίμων τή ν Ναβάο- 
ραν. Είς τήν Ναβάρραν θά ήμην παρ’ αύ- 
τγί. Ά λ λ ’ ή Ναβάρρα είνα ι πολύ μακράν. 
Η Νανσύ είνα ι καλλιτέοα. Έ κεϊ θά ή -

μεθα τέσσαρας λεύγας μόνον μακράν άπά 
τούς Παρισιους. Ά λ λ ά ,  είξεύρεις, Α ν 
ν ίβα , δτι αισθάνομαι λύπην τινα έξερχό- 
μενος έντεΰθεν.

—  Είς τήν π ίσ τ ιν  μου ! ό χ ι... Έ γώ ά
φίνω έδώ δλας τάς ίδικάς μου.

—  Εγώ λυποΰμαι δτι δέν δυνάμεθα  
νά λάβωμεν μεθ’ ήμών κα ί τάν άξιόλο- 
γον αύτάν δεσμοφύλακα έκεϊ...

—  Α λλά , δέν θέλει, είπεν ό Κοκονάς, 
δ ιότι χάνει πολύ. Σκέψου λοιπόν: Πεντα
κόσια σκοΰδα άπά ήμάς, άποζημίωσιν άπό 
τή ν κυβέρνησιν, προαγωγήν ίσως. Πώς θά 
ζήσ7] εύτυχής ό κατεργάρης αύτός άφοΰ 
τάν φονεύσω Ι . , .Ά λ λ ά , τ ί  έχεις Δελαμόλ;.

—  Τ ίποτε! Μια ιδέα μοΰ ήλθε.
—  Φ αίνεται δτι δέν είνα ι τ ιπ οτένια , 

δ ιότι ώχρίασες φοβερά.
—  Ε ρω τώ  έμαυτόν, δ ια τ ί θά μάς φέ

ρουν είς τήν εκκλησίαν ;

Ε ! εϊπεν ό Κοκονάς, διά νά φάγω- 
μεν τά πάσχα. Νά ή (Spec ! . . .

Αλλα, ειπεν ό Δελαμάλ δέν φέρουν 
εις την εκκλησίαν ή μονον τούς καταδι
κασμένους είς θάνατον ή τούς βασανι· 
σθέντας.

Ω ! είπεν ό Κοκονάς, ώχριάσας καί 
αύτός έλαφρώς. Έδώ χρειάζεται προσοχή. 
Ας εοωτησωμεν περί τούτου τόν αγαθόν 

άνθρωπον τον όποιον πρόκειται νά Ρ.εχοι- 
.Ιίάσω. ’Έ ! κλειδοΰχε, φίλε μου !

— Ό κύριος μέ έφώναξεν ; ειπεν ό δε- 
σμοφύλας, δστις έφύλαττεν είς τάς πρώ- 
τας βαθμίδας τής κλίμακος.

— Ναί, έλα έδώ.
— Ιδού έγώ.

Εσυμφωνήθη ότι θά δραπετεύσωμεν
άπά τήν έκκλησίαν, δέν έ'χει' οϋτω

Σιωπή ! εϊπεν ό δεσμοφύλαξ παρα— 
τηρών έντρομος περί αύτόν.

Εσο ήσυχος, ούδείς μάς ακούει. 
Ναί, κύριε. Άπό τήν έκκλησίαν.

— Θά μάς φέρουν λοιπόν είς τήν έκ 
κλησιαν ;

Αναμφιβόλως, είναι ή συνήθεια.
—- Ή  συνήθεια ;

Ναί, έπειτα άπό τήν είς θάνατον 
καταδίκην συνειθίζεται νά έπιτρέπωσιν 
είς τον καταδικασθέντα νά άπερνά τήν 
νύκτα είς τήν έκκλησίαν.

— Ο Δελαμόλ καί ό Κοκονάς άνεσκίρ- 
τησαν προσβλέψαντες άλλήλους.

— Νομίζεις λοιπόν δτι θά καταδικα- 
σΟώμεν είς θάνατον ;

— Αναμφιβόλως...άλλά καί σείς τό 
πιστεύετε.

— Πώς καί ήμες ϊ;
— Βεβαίως... άν δέν τό έπιστεύετε, 

δέν θά προετοιμάζετε τήν φυγήν σας.
Ειζευρεις δτι είναι πολύ λογικόν 

αύτό δπου λέγει ! είπεν ό Κοκονάς πρός 
τάν φίλον του.

Ν αι!... καί τώρα έννοώ δτι παιζορ,εν 
χονδρόν παιγνίδιον, άφ’ δτι φαίνεται.

— Καί έγώ ! είπεν ό δεσμοφύλαξ, φρο- 
νεΐται δτι δέν κινδυνεύω ;... Ά ν  ό κύριος 
εις τήν στιγμήν εκείνην τής συγκινήσεως 
έσφαλλε τό πλευρόν...

—  Ώ ! διάβολε! ήθελα νά ήμαι είς τήν 
θέσιν σου, είπεν ό Κοκονάς, καί νά μή 
έχω νά κάμω μέ άλλο χέρι, ή μέ τοΰτο 
έδώ μόνον, καί μέ άλλο σίδηρον ή μέ έ
κεΐνο τά όποιον θά σέ τρυπήση.

— Καταδικασμένοι είς θάνατον ! έψι
θύρισεν ό Δελαμόλ. Ά λλά  τοΰτο εΐναι ά- 
δύνατον !

— Αδύνατον ! είπεν άφελώς ό δεσμο
φυλαξ. Καί διατί παρακαλώ ;

— Σιωπή ! εϊπεν ό Κοκονάς, πιστεύω 
δτι ανοίγουν τήν κάτω θύραν

— Πράγματι, είπε ζωηρώς ό δεσμοφύ- 
λαζ. Εισελθετε, κύριοι, είς τά δωμά
τιά  σας !

— Και πότε νομίζετε δτι 
δίκη ; ήρώτησεν ό Δελαμόλ.

Αΰριον, τό βραδύτερον. Ά λλά  μέ
νετε ήσυχοι. Θά είδοποιηθώσι τά πρό
σωπα όποΰ πρέπει

θά γείνη ή
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ποχαιρετίσωμεν τούς τοίχους τούτους.
Κ α ί οί φ ίλοι, άφοΰ ένηγκαλίσθησαν ά λ-  

ληλους, εισήλθον είς τή ν ειρκτήν αύτοΰ 
έκαστος, ό μέν Δελαμόλ στενάζων, ό δέ 
Κοκονάς αδων.

Ούδέν νέον συνέβη άχρι τής έβδομης 
τής εσπερας. Η νυξ έπήλθε σκοτεινή καί 
βροχερά, κατάλληλος δ ι’ άπόδρασιν. Έ -  
φερον τό δεΐπνον είς τάν Κοκονάς, δστις 
έφαγε μ ετά  τή ς συνήθους αύτώ  όρέξεως, 
συλλογιζόμενος τήν ε’-χαρίστησιν, ήν θά 
έλάμβανε βρεχόμενος ύπό τής έξω π ι-  
πτουσης βροχής. Ή τοιμάζετο  δέ νά κοι- 
μηθή εις τάν υπόκωφον καί μονότονον ψ ί
θυρον τοΰ άνέμου, δτε ένόμισεν δτι ό ά-  
νε£Αος εκείνος, ον Υ]κουε μ*ετοί τίνος αίσθν;- 
ματος μ ελαγχο λίας, δπερ ούδέποτε άλλοτε  
είχεν αίσθανθί) πριν ήείσέλθν) είς ,τήν φυλα
κήν, έφύσα μάλλον παραδόξως ή συνήθως, 
άπό δλας τά ς  θυρας, κα ί δτι ή θερμάστρα 
εκαιε μ ετά  μείζονος σφοδρότητος ή συνή
θως. Γο φαινόμενων τοΰτο συνέβαινεν ο
σάκις ήνοίγετο ειρκτή τ ις  τοΰ έπάνω όοό- 
φου και ιδίως η απέναντι τής ίδικής του.

, ο Α νν ίβ α ς  έγνώριζε πάντοτε  
δτι ό δεσμοφυλαξ ήρχετο είς αύτόν, δ ιότι 
τοΰτο άπεδείκνυεν δτι έξήρχετο έκ τοΰ  
Δελαμόλ.

Κ α ί δμως τήν φοράν τα ύτη ν, ό Κοκο
νάς μάτην περιέμεινε ' τείνων τόν λαιμόν  
καί τά  ώ τα

Ούδείς ήρχετο.
—  Παράδοξον ! είπε. Ή νοιξαν τή ν είο- 

κτήν τοΰ Δελαμόλ καί δέν ήνοιξαν τήν  
ίδ ικήν μου. Μή ό Δελαμάλ προσεκλήθη ; 
Μή είνα ι άρρωστος ; Τί σημαίνει τοΰτο ;

Ή μίσεια  ώρα παρήλθεν, ε ίτα  μ ία , ε ίτα  
μ ία  κα ί ήμ ίσεια . Ό  Κοκονάς ήρξατο νά 
κλείν) τούς οφθαλμούς δπως κοιμηθή έκ 
πείσματος," δτε ό κρότος τοΰ κλείθρου τάν 
έκαμε ν ’ άναπηδήσνι.

—  ”Ω ! ώ ! είπεν. Έ φθασεν ή ώρα τής  
φυγής, κα ί θά μάς φέρουν είς τή ν έκκλη
σίαν, χωρίς νά καταδικασθώ μεν; Διάβολε! 
θά ηύχαριστούμην νά φύγω είς το ιαύτην  
νύκτα , είνα ι σκοτάδι, π ίσσα, άρκεΐ οΐ ίπ 
ποι νά μή ήναι τυφλο ί !

Κ α ί ήτο ιμάσθη νά έρωτήσν) φαιδοώς 
τάν δεσμοφύλακα, δτε είδεν αύτάν νά φέ- 
ργΐ τάν δάκτυλον είς τό στόμα καί νά όί- 
π τη  είς αύτόν εύγλω ττό τα το ν βλέμμα.

Κ α ί π ρ άγμ ατι, όπισθεν τοΰ δεσμοφύλα- 
κος ήκούετο κρότος καί έφαίνοντο σκιαί. 
Αίφνης έν μέσω τοΰ σκότους διέκρινε δύο 
κράνη φω τιζόμενα ύπό τοΰ κηρίου.

—  ”Ω ! έψιθύρισε. Τί σημαίνει ή ά π α ί
σιος αϋτη  προετοιμασία; Ποΰ πηγαίνομεν;

Ό  δεσμοφύλαξ άπήντησε διά στεναγ-  
μοΰ, όμοιου πρός ολολυγμόν.

— Διάβολε ! έψιθύρισεν ό Κοκονάς. Τί 
άθλ ία  ύπαρξις ! Π άντοτε τά  άκρα. Ποτέ 
έδαφος στερεόν. "Η είς τά  βάθη τοΰ ’Ω- 
κεανοΰ, ή έπάνω άπό τά  σύννεφα, μέσος 
δρος δέν υπάρχει. Ά λ λ ά ,  ποΰ πηγαίνομεν;

—  Α κολουθήσατε τούς λογχοφόρους, 
κύριε, είπε χονδροειδής τ ις  φωνή, ή τ ις  ά -  
πεόειζεν είς τον Κοκονάς δτι οί σ τρ α τιώ -  
τα ι έκεΐνοι συνωδεύοντο κα ί.ύπό  δ ικ α σ τ ι-



—■ Καί ό κύριος Δελαμόλ, ηρώτησεν ο 
Πεδεμόντιος, ποΰ είναι : Τί έ'γεινε ;

-— ’Ακολουθήσατε τούς λογχοφόρους, 
χύριέ, έπανέλαβεν ή αυτή χονδροειδής 
φωνή.

Ώφειλε νά ύπακούση. Ό Κοκονάς έ- 
ξήλθε τοΰ δωματίου του καί τότε διέ- 
χοινε τόν μελανείμονα εκείνον, ούτος ή 
φωνή ήτο τόσω αύτώ δυσάρεστος. Ητο 
ριικοόσωμός τις γραφεύς, κυφός, καί όστις 
άναμφιβόλως έγένετο δικαστικός υπάλλη
λος, δπως ή δικαστική τήβεννος άποκρύ- 
πτη τούς κεκυρτωμένους πόδας του.

Κατήλθον βραδέως τήν έλικοειδή κλί
μακα. Φθάσαντες δέ^ίς τά πρώτον πάτω
μα, οί στρατιώται έστάθησαν.

— Κατέβημεν πολύ, έψιθύρισεν ό Κο
κονάς, οχι ομως καί άρκετά.

Ή  θύρα ήνεώχθη. ’Ανύψωσαν παραπέ
τασμά τ ι, καί ό Κοκονάς είδε τούς δικα- 
στάς καί τούς γραμματείς, καί είς μικράν 
άπ’ αύτών άπόστασιν τοΰ Δελαμόλ κα- 
θήμενον έπί τίνος θρανίου.

Φθάς ένώπιόν τών δικαστών. Ο Κο
κονάς ε'στη καί χαιρετίσας τάν Δελαμόλ 
διά κινήματος τής κεφαλής καί μειδιών, 
περιέμεινε.

 Πώς ονομάζεσθε, κύριε ; ήρώτησεν
αύτόν ό πρόεδρος.

— Μάρκος ’Αννίβας Δέ Κοκονάς, ά
πήντησεν ό ευπατρίδης λίαν έπιχαοίτως, 
κόμης τοΰ Μομπατιέ, τοΰ Σενώ καί ά λ 
λων χωρών. ’Αλλά νομίζω οτι δέν αγνο
ούνται οί τίτλοι μας.

 Ποΰ έγεννήθητε ;
— Έν Σαίν-Κολομβάν παρά τήν Σοΰγον.
— Πόσων έτών είσθε ;
— Είκοσι έπτά έτών καί τριών μηνών.
— Καλώς, είπεν δ πρόεδρος.
— Φαίνεται δτι τοΰτο τόν ευχαριστεί, 

έψιθύρισεν ό Κοκονάς.
— Τώρα, είπεν ό πρόεδρος μετά τινας 

στιγμάς σιωπής, ήτις έπέτρεψεν είς τόν 
γραμματέα νά γράψν) τάς άπαντήσεις τοΰ 
κατηγορουμένου, πρός ποιον σκοπόν αφί- 
σατε τήν υπηρεσίαν τοΰ δουκός τοΰ Ά -  
λανσών ;

— 'Όπως ενωθώ μετά τοΰ φίλου μου 
κυρίου Δελαμόλ, δστις εύρίσκετο έκεϊ, καί 
ό όποιος είχεν άφίσει αύτήν πρό τινων 
ημερών.

— Τί έκάμνετε είς τά κυνήγιον, δτε 
σάς συνέλαβον;

 ’Αλλά... έκυνήγουν.
— Καί ό βασιλεύς ήτο έπίσης είς τά 

κυνήγιον έκεΐνο, καί έκεϊ ήσθάνθη τά 
πρώτα συμπτώματα τής νόσου, εκ της 
οποίας πάσχει άκόμη.

— Ώς πρός τοΰτο αγνοώ, διότι δέν 
ήμην πλησίον είς τόν βασιλέα. Αγνοώ 
μάλιστα καί άν άσθενη.

Οί δικασταί προσέβλεψαν άλλήλους μει- 
I  διώντες δυσπίστως.

— Ά  ! ’Αγνοείτε ; είπεν ό πρόεδρος.
 Ναί, κύριε, καί λυπούμαι μάλιστα

ί άκούων δτι άσθενεϊ. Καί τοι ό βασιλεύς
τής Γαλλίας δέν είναι βασιλεύς μου, αι
σθάνομαι μεγίστην συμπάθειαν τράς αύτόν. 

Κ  — ’Αληθώς ·,

—  Λόγον τ ιμ ή ς  ! Δέν ομοιάζει τάν ά 
δελφόν του τόν δοΰκα τοΰ Αλανσών. 
Τοΰτον ομολογώ...

—  Δέν πρόκειται τώρα περί τοΰ δουκός 
τοΰ Ά λ α νσ ώ ν , κύριε, ά λ λ ά  περί τής α υ
τοΰ Μ εγαλειότητας.

 Τότε, σάς είπον δτι ήμην εις τώ ν
ταπεινοτέρων θεραπόντων τη ς, άπήντησεν  
ό Κοκονάς ταλαντευόμενος μ ε τ ’ άξιολα- 
τρεύτου αύθαδείας.

—  Ά ν  ήσθε π ρ άγμ ατι θεράπων αυτής, 
κύοιε, ώς άξιο ΐτε, ε’ιπέτε ήμ ΐν τ ί  είξεύρετε 
περί τίνος μαγικής πλαγγόνος ;

—  Ά ξ ιό λ ο γ α  ! Έ πανερχόμεθα είς τήν  
ιστορίαν τή ς  πλαγγόνος, ά φ ’ δτι φα ίνετα ι;

 Ν αί, κύριε. Σάς δυσαρεστεΐ τοΰτο ;
— Διόλου. Α π εναντία ς,π ρ ο τιμ ώ  τοΰτο. 

Ε μπρός 1
—  Δ ιά τ ί ή π λαγγώ ν α ύτη  εύρίσκετο 

είς τάν κο ιτώ να τοΰ κυρίου Δελαμόλ ;
_ u  Είς τοΰ Δελαμόλ, ή π λαγγώ ν αύτη ; 

Είς τοΰ 'Ρενέ, θέλετε νά είπήτε.
-— Αναγνωρίζετε λοιπόν δτι υπάρχει;
—  Β έβαια, άν μοί δείξωσιν αύτήν,
— ’Ιδού αυτή, τήν γνωρίζετε ;
—  Μ άλιστα.
 Γοαμματεΰ, είπεν ό πρόεδρος. Γρά

ψατε δτι ό κατηγορούμενος άναγνωρίζει 
την πλαγγόνα, ώς ίδών αύτήν παρά τώ 
κυρίω Δελαμόλ.

— ’Ό χι, οχι, είπεν ό Κοκονάς. Ά ς  
μή συγχίζωμεν τά πράγματα: ώς ίδών 
αύτήν παρά τώ ‘Ρενέ.

— Παρά τω  ‘Ρενέ, εστω ! Ποίαν ημέραν;
—  Τήν ήμέραν, καθ’ ήν έπορεύθην είς 

τήν οικίαν του αετά τοΰ φίλου μου Δε
λαμόλ.

— 'Ομολογείτε λοιπόν δτι έπορευθητε 
είς τάν 'Ρενέ μ ετά  τοΰ κυρίου Δελαμόλ ;

—  Κ α ί μη τό ήρνήθην ποτέ ;
—  Γραμματεΰ, γράψατε δ τ ι ό κ α τη 

γορούμενος ομολογεί οτι επορευθη εις τον 
'Ρενέ δ ιά  νά κάμη έξορκισμούς.

—  ’Έ  ! σ ιγά , σ ιγά , κύριε πρόεδρε. Με
τρ ιάσατε τόν ένθουσιασμόν σας, παρα
καλώ . Ούδέν τούτω ν είπον.

—  Ά ονεΐσθε, δτι έπορεύθητε είς τόν 
'Ρονέ δ ιά  νά κάμετε έξορκισμούς ;

— Τό άρνοΰμαι. Ό  έξορκισμός έγένετο 
τυχαίως, καί άνευ προμελετης.

— Ά λ λ ’ έγένετο ;
—  Δέν άρνοΰμαι δτι έγένετο τ ι  όμοιά- 

ζον πρός γοητείαν.
—  Γ ραμματεΰ, γράψατε δτι ό κ α τη 

γορούμενος ομολογεί ότι εις τοΰ Ρενέ ε- 
γένετο γοητεία  κ α τά  τή ς ζωής τοΰ βα -  
σιλέω ς.

—  Πώς! κ α τά  τή ς ζωής τοΰ βασιλέως! 
Ε ίναι ά τιμον ψεΰδος. Ούδέποτε έγένετο 
γο η τε ία  κ α τά  τή ς ζω ής τοΰ βασιλέως.

—  Βλέπετε, κύριοι, είπεν ό Δελαμόλ.
—  Σ ιωπή ! ειπεν ό πρόεδρος. Ε ίτα  

στραφείς πρός τόν γραμματέα: Κ α τα  τή ς  
ζωής τοΰ βασιλέως, είπεν. Τό έγράψετε ;

—  Ά λ λ ’ ο χ ι! ά λ λ ’ οχι ! είπεν ό Κο
κονάς. Ά λ λ ω ς  τε κα ί ή π λαγγώ ν παρι- 
στά  γυνα ίκα , κα ι οχι άνδρκ.

—  Α κο ύετε , κύριοι; Τ ίσάς ειχον είπεΐ; 
ειπεν ό Δελαμόλ.

—  Κύριε Δελαμόλ, είπεν ό πρόεδρος. 
Α παντάτε, δταν σάς έοωτήσωμεν. Ά λλά  
μή διακόπτετε τήν άνάκρισιν τών άλλων.

—Λοιπόν λέγετε δτι παριστα γυναίκα;
—  Βέβαια, τό λέγω.
— Ά λλά τότε, διατί φέρει στέμμα καί 

πορφύραν ;
— Διάβολε ! ειπεν ό Κοκονάς, είναι ά- 

πλούστατον. Διότι ήτο ...
Ό  Δελαμόλ έγερθείς εφερε τόν δάκτυ

λον ε;ς τά στόμα.
— Έ χεις δίκαιον ! είπεν ό Κοκονάς. 

Τί ήθελον νά είπώ, ώσάν τοΰτο ένδιέφερε 
τούς κυρίους !

 Επιμένετε λέγοντες δτι ή πλαγγών
αύτή παριστα γυναίκα ;

— Βεβαίως, έπιμένω.
— Καί άρνεϊσθε νά είπήτε ποία είναι ή 

γυνή αύτη ;
—Είναι μία γυνή έκ τής πατρίδοςμου, 

τήν οποίαν ήγάπων καί ήθελον νά αγα
πηθώ άπό αύτήν, είπεν ό Δελαμόλ.

— Δέν έρωτώμεν ύμάς, κύριε Δελαμόλ, 
άνέκραξεν ό πρόεδρος. Σιωπήσατε, ή σάς 
δένομεν τά στόμα.

— Νά δέσετε τά στόμα ! είπεν ό Κο
κονάς. Πώς τό λέγετε αύτό, κύριε μαυ
ροφόρε ; Νά δέσετε τό στόμα τοΰ φίλου 
μου, ένός ευπατρίδου!... Ά μ  δέ !

— Φέρετε τάν 'Ρενέ, ειπεν ό γενικός εί
σαγγελεύς Λαγκέσλος.

— Ναί, φέρετε τάν ‘Ρενέ, είπεν ό Κο
κονάς. Φέρετέ τον, καί θά ίδωμεν ποιος 
άπό ημάς δλους εχει δίκαιον.

Ό  'Ρενέ είσήλθε κάτωχρος, γηράσας,α
γνώριστος σχεδόν είς τούς δύο φίλους, 
κεκυρτωμένος ύπό τά βάρος τοΰ έγκλήμα- 
τος δπερ έ'μελλε νά διαπράξη πολλφ πλέον 
ή ύπά τό βάρος έκείνων τά όποια είχε 
διαπράξει προηγουμένως. .

— Κύρ 'Ρενέ, ειπεν ό δικαστής, άνα- 
γνωρίζετε τούς δύο αύτούς κατηγο
ρουμένους.

— Ναί, κύριε, άπήντησεν ό 'Ρενέ διά 
φωνής προδιδούσης τήν συγκίνησίν του.

— Ποΰ είδες αύτούς ;
 Καί είς πολλά μέρη, καί είς τόν

οίκόν μου.
— Ποσάκις ηλθον είς τόν οίκόν σας ;
— Ά π α ξ  μόνον.
Καθ’ δσον ό 'Ρενέ ώμίλει, ή μορφή τοϋ 

Κοκονάς έφαιδρύνετο. Ά λλά τό πρόσω- 
πον τοϋ Δελαμόλ εμενεν άπεναντίας σκυ
θρωπόν, ώσεί προαίσθημά τ ι τάν έβα- 
σάνιζε.

— Καί διατί ηλθον είς τήν οικίαν σας; 
Ό  ‘Ρενέ έφάνη διστάζων έπί στιγμήν.

Ά λ λ ’ έπί τέλους είπε:
 Διά νά μοϋ παραγγείλωσι μίαν κη-

ρίνην πλαγγόνα.
— Μέ συγχωρεΐτε, κύρ 'Ρενε, είπεν ό 

Κοκονάς. Κάμνετε Ιν μικρόν λάθος.
— Σιωπή ! ειπεν ο πρόεδρος. Είτα 

στραφείς πράς τον Ρενε εξηκολουθησε λε- 
γ ω ν :  Κ α ι  ή  π λ α γ γ ώ ν  < χ υ τ τ ι  T c a p i c T K v s v  α ν — 
ορα ή γυναίκα ;

— Άνδρα, άπήντήσεν ό 'Ρενέ.
‘Ο Κοκονάς άνεπήδησεν ώσεί είχε προ®

βληθή ύπά ηλεκτρισμού.



—  "Ανδρα ! είπεν.
—  "Ανδρα έπανέλαβεν ό ‘Ρενέ, άλλά  

δ ιά  φωνής τόσφ άσθενοϋς, ώστε μόλις 
ήκουσεν αύτόν ό πρόεδρος.

—  Κ α ι δ ια τ ί ή πλαγγώ ν έκείνη φέρει 
πορφύραν καί σ τ έ μ μ α ;

—  Δ ιότι παριστα  βασιλέα.
—  Ά τ ιμ ε  ψεϋστα ! άνέκραξεν ό Κοκο

νάς πορφυροϋς έκ τής άγανακτήσεως.
—  Σ ιώ πα, Κοκονάς, είπεν ό Δελαμόλ. 

Αφες τόν άνθρωπον αύτόν νά είπή ό ,τ ι
θέλει. Εκαστος είνα ι έλεύθερος νά άπο- 
λέσ-/) τή ν ψυχήν του.

—  Ο χι. όμως κα ί τά  σώ ματα  τώ ν  
άλλω ν, διάβολε !

—  Κ α ί τ ί  σημαίνει ή χαλύβδινη καρ- 
φίς, τή ν όποιαν ή π λαγγώ ν έ'χει είς τήν  
καρδίαν καί τό έπ ’ α ύτή ς  στοιχεϊον Μ :

—  Η καοφίς παρ ιστα  τό ξίφος ή τό 
έγχειρίδιον. Τό δέ Λ/ σημαίνει μαρα σμό ς ,  
ήτο ι θάνατος.

Ό  Κοκον άς έποίησε κ ίνημά τ ι  ώσεί θέ- 
λων νά πνίξη τόν ‘Ρενέ' τέσσαρες στρα- 
τ ιώ τ α ι τόν έκράτησαν.

—  Εχει καλώς, είπεν ό είσαγγελεύς 
Λαγκέσλος. Το δικαστήριον έφωτίσθη άρ- 
κουντως. Φέρετε τούς κατηγορουμένους έν 
τα ΐς  αίθούσαις τή ς  προσδοκίας.

—  Ά λ λ ’ είνα ι άδύνατον, άνέκραξεν ό 
Κοκονάς, ν’ άκούσν) τ ις  ό τ ι τόν κατηγο-  
ροϋσι δ ιά  το ια ϋ τα  π ρ άγμ ατα , καί νά μή 
διαμαρτυρηθη.

—  Δ ιαμαρτυρήθητε, κύριε, ούδείς σάς 
έμποδίζει. Φύλακες, ή κ ο ύσ α τε ;

Οί φύλακες παοαλαβόντες τούς δύο κα-  
ντηγορουμένους έξήγαγον αύτούς δ ιά  δύο 
άντιθέτω ν θυρών.

Ε ίτα  ό είσαγγελεύς ένευσεν εις τ ινα  π α -  
ριστάμενον έκεϊ έ'ν τ ιν ι  γω νία , καί είπεν 
αύτώ :

—  Μή άπομακρυνθήτε, θά έ'χετε άπόψε 
πολλήν δουλειά !

—-Κ α ί άπό π&ΐον θά άρχίσω, κύοιε ; 
ήρώτησεν ό άνθρωπος ούτος άποκαλυφθείς 
εύσϊβάστω ς.

—  Ά π ό  αύτόν, είπεν ό πρόεδρος δεί- 
ξας τόν Δελαμόλ, οστις διεκρίνετο ετι 
ώς σκιά έν μέσω τώ ν δύο φυλάκων. Ε ίτα  
πλησιάσας εις τόν 'Ρενέ, οστις είχε μείνει 
όρθιος κα ί τρέμων, περιμένων νά έ'λθη ή 
σειρά του, δπως τόν φέρωσιν είς τό Σ α- 
τελέ δπου ήτο φυλακισμένος:

—  Έ  ! κύριε, είπεν αύτώ . έ'σο ήσυχος. 
Ή βασίλισσα  κα ί ό βασιλεύς θά μάθωσιν 
οτι είς υμάς οφείλεται ή άνακάλυψ ις τής  
άληθείας.

Ά λ λ ’ ά ντ ί νά ένισχύσν) ή ύπόσχεσις 
αύτη  έφάνη άπεναντίας δ τ ι κατέβαλε τόν 
‘Ρενέ, δστις άπήντησε- δ ιά  βαθέος στε-  
ναγμοϋ.
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Η ΒΑΣΑΝΟΣ TOV ΤΠΟΔΗΜΑΤΟΣ.

Ό  Κοκονάς, έπαναχθιΰς είς τή ν φυλα
κήν του κα ί μείνας μόνος ήοχισε νά σκέ- 
π τη τα ι.

Ν ομίζω, ελεγεν, δτι ή ύπόθεσις έ- 
λαβε κακήν τροπήν, κα ί δτι είναι καιρός 
νά μεταβώ μεν κα ί ολίγον είς τήν .έκκλη-

σίαν. Δ υσπιστώ  είς τά ς  θα να τ ικ ά ; άπο- Ε ίσήλθον είς τήν α ίθουσαν,ήν ειχον έγ -  
φάσεις, δ ιό τι άναμφιβόλως σκέπτονται νά κα τα λ ίπ ε ι οί δ ικα στα ί, καί δπου εμενε ορ- 
μ ά ; καταδ ικάσω σιν είς θάνατον. Δ υσπ ι- θ ΐ "  --- - -  · ·
στώ

^   ̂ υ ν  u  ι ν υ Λ ο ν σ ο ς  ocve-

στώ προ πάντω ν είς τάς θα να τ ικ ά ; άπο- γνώρισεν ώς τόν γενικόν εισαγγελέα, δστις 
φάσεις δταν α ύ τα ι ά ναγγέλλω ντα ι κεκλει- κ α τά  τή ν διάρκειαν της άνακρίσεως είχε 
σμένων τώ ν θυρών, έντός φρουρίου καί έ- πολλάκις ομιλήσει καί πάντοτε μ ε τ ’ έχ -  
νώπιον προσώπων τόσω ειδεχθών, ώς είνα ι θροπαθείας κακώς ύποκρυπτομένης. 
οί περιστοιχιζοντες ήμάς. Σ κέπτονται Π ράγματι ήτο αύτός, είς δν ή Α ίκατε-  
σπουδαίως νά μ ά ; κόψωσι τή ν κεφαλήν, ρίνα, ότε μέν δ ι’ έπιστολών, ότε δέ ποο- 
ουμ !. . .  ’ Οθεν επαναλαμβάνω  δ ,τ ι είπον, φορικώς, είχε συστήσει ίδ ια ιτέοω ς τήν
Π *7" f Π 'Τ', " i /V λ  '/' Ρ I Μ A/ * V /V I Λ r. j* t· ^ ^  . . _ . . ^■τι δηλαδή είναι καιρός νά μεταβώ μεν 
είς τήν εκκλησίαν

Τούς ̂ λόγους τούτους έπηκολούθησε σι- λυπ τε  τό βάθος τ ή ;  αιθούσης τα ύτη ς, 
γή, ήν διέκοψεν υπόκωφος κραυγή, ούδέν δπερ έχάνετο έν τώ  σκότει. Ά λ λ ’ -ή θέα 
εχουσα τό άνθρώπινον. ‘Η κραυγή αυτη  τώ ν φωτιζομένων μερών ήτο τόσω άπ α ι-  
έφαίνετο b ιασχ ίσασα τούς παχεΐς το ίχου ; σια, ώστε ό Κοκονά; ήσθάνθη τά  γόνατα

OTVTViV/irriVfTiY crrr η·ί?\\ι πΛ·λλ/λ« -τ-.-? ̂    ' £ Iκαί άντηχήσασα  έπί τώ ν σιδηρών τή ς  είρ 
κτής του κιγκλίδω ν.

Ο Κοκονάς έφρικίασεν άκουσίως. Κ α ί 
όμως ήτο  γενναίος, ώς θηρίον άγριον. ’Έ 
μεινε δέ ακ ίνητος, άμφιβάλλω ν άν ή 
κραυγή έκείνη έξήλθεν άνθρωπίνου στό
ματος, κα ί έκλαμβάνων αύτή ν  ώ ; όλο- 
λυγμόν τοϋ άνέμου έν μέσω τώ ν δένδοων. 
Ά λ λ ά  δευ τέρα κραυγή, άλγεινοτέρα, όξυ- 
τέρα τής πρώτης ήκούσθη, καί ό Κοκονάς 
ένόμισεν δτι διέκρινεν έν αύτη  ού μόνον 
έ'κφρασιν άλγους, ά λλά  καί το ύ; τόνου; 
τ ή ;  φω νή; τοϋ Δελαμόλ.

Την κραυγήν τα ύ τη ν  άκούσας ό Π ε δ ε - 
μόντιος έλησμόνησεν δτι δύο θύραι, τρεις 
κιγκλίδες κα ί τοίχος πάχου; δώδεκα πο- 
δών έχώοιζον αύτόν άπό τοϋ λοιποϋ κό
σμου, κα ί ώρμησε ώσεί θέλων νά κρη- 
μνίση τόν τοίχον, δπω; δράμη ε ί; βοή
θειαν τοϋ θύματο ;, κοαυγάζων:

—  ΙΙοΐον φονεύουσιν έδώ ;
Α λλα  κτυπ η σα ; εις τον τοίχον άνε- 

τραπη κα ί επεσεν επί λίθινου τίνος θρανίου.
—  ”Ω ! τόν έφόνευσαν! έψιθύρισεν. Ά λ λ ’

είναι βδελυρ ον, κα ι να μη δυνατα ί τ ις  νά 
υπερασπισθη έδφ ! Κ α ί νά μήν έ'χη δπλα! 

Κ αί εξετεινε τ ά ;  χεΐρας περί αύτόν.
—  Α  ! είπεν. Τόν σιδηροϋν τοϋτον 

κρίκον θά τόν άποσπάσω, καί δυστυχ ία
είς όποιον έλθη πλησίον μου !

Ο Κοκονάς ήγέρθη, ήρπασε τόν κρίκον, 
καί έ'συρεν αύτόν τόσω β ια ίω ς, ώστε παο’ 
ολίγον άπέσπα αύτόν. Έ φαίνετο δέ δτι έ- 
παναλαμβάνω ν δίς ή τρ ί; ε τ ι τά πείραμα  
θά έπετύγχανεν, δτε αίφνης ή θύρα ήνεω- 
χθη καί φώς έπλημμύρησε τήν ειρκτήν.

— ’Έ λθετε, κύριε, είπεν, ή αύτή  χονδρο
ειδής φωνή. Ο ί‘δ ικαστα ί σάς περιμένουσι.

—  Κ αλώς ! ειπεν ό Κοκονάς άφίσας τάν γονυπετήση. 
κρίκον. Θά μάς άπ αγγείλω σ ι τήν άπό- ‘Η φωνή έξηκολούθησε: 
φασιν, ε ;

—  Ν αί, κύριε.
—  Ώ  ! τώρα άναπνέω έλευθέρως. Πη 

γαίνομεν.
Κ α ί ήκολούθησε τόν κλητήρα, δστις έ- 

βάδιζεν έμπρός κρατών τή ν μέλαιναν ρά
βδον του.

Μεθ’ δλην τή ν εύχαρίστησιν, ήν έδειξε 
κα τά  πρώτον, ό Κοκονάς έ'ρριπτε βαδίζων 
άνήσυχον περί αυτόν βλέμμα.

—  Ω ! έψιθύρισεν. Δέν βλέπω τάν ά γα  
θον μας θεσμοφύλακα. Ομολογώ δτι αί 
σθάνομαι τήν ελλειψίν του.

Ίος μόνος άνήρ τ ις , ον ό Κοκονάς άνε-

δίκην.
Π αραπέτασμα άνασεσυρμένον άπεκά-

αύτοϋ λυόμενα, καί άνέκραξεν
— Ώ  ! Θεέ μου !
Κ α ί ούχί άνευ α ιτ ία ς  ό Κοκονάς έρρηξε

την κραυγήν ταύτη ν.
Τό θέαμα ήτο πράγμ ατι έκ τώ ν ά -  

παισιοτερων. Τό μέρος τής αιθούσης, οπερ 
κα τα  τη ν ανακοισιν έκαλύπτετο ύπό τοϋ 
παραπετάσματος, ώμοίαζε πρός τό προ- 
αύλιον τοϋ Ά δ ο υ .

Κ α ί κ α τά  πρώτον έ'βλεπέ τ ις  έκεϊ στρέ- 
βλην ξυλίνην, πλήρη σχοινιών καί άλλω ν  
βασανιστικώ ν ειδών. Ε ίτα  είς μικοάν ά π ’ 
αυτής άπόστασιν πύραυνον καϊον, ούτινος 
τό υπέρυθρον φώς άντενακλάτο  έπί τώ ν  
φοβερών έκείνων έργαλείων, καθιστώ ν α ύτά  
πενθιμοτεοα ετ ι. ΙΊαρά τ ιν ι  τώ ν στύλω ν  
τοΰ θόλου ΐσ τα το  άκίνητος ώς ά γαλμ α  
άνθρωπος κρατών είς τή ν χεΐρα σχοινίον.

Θά ένόμιζέ τ ις  δτι ήτο έκ τοϋ αύτοΰ  
καί ό στύλος λίθου. Έ π ί τώ ν το ίχω ν ά -  
νωθι τώ ν λίθινω ν θρανίων, έν μέσω σ ιδη
ρών κρίκων έκρέμαντο άλύσεις κα ί ά π ή -  
στοαπτον λεπίδες.

- — Ω ! έψιθύρισεν ό Κοκονάς. ‘Η α ί
θουσα τώ ν βασάνων έτο ιμ η, κα ί μοί φα ί
νετα ι ότι μόνον τό θΰμα περιμένει. Τί 
σημαίνει τοΰτο ;

—  Είς τά  γόνατα  ! Μ άρκε-Ά ννίβα Κο
κονάς, είπε φωνή τ ις , άναγχάσασα τόν ευ
πατρ ίδην νά άνεγείρη τή ν κεφαλήν. Είς 
τά  γόνατα, δπως άκούσετε τή ν *αθ’ υμών  
έκδοθεΐσαν άπόφασιν.

Η πρόσκλησις αύτη  ήτο  έξ έκείνων 
καθ ών άπαν τό σώμα τοϋ Κοκονάς έξε- 
γείρετο ένστιγματω δώ ς.

Α λλά  πριν ή έκδηλωθή ή το ιαύτη  τοΰ 
νέου άντίδρασις, δύο άνδρες ήρπασαν α ύ 
τόν άπό τώ ν ώμων καί τάν ήνάγκασαν νά

» Ά π ό φ α σ ι ; ,  ίκδοΟ εϊια  \>τ.'ο τοδ ?« τ §  ε ιρκτή  τ “*ν 
Β ιγκεννά ϊν έδ ρ εύο ν ιο ; δικασττ,ρ-ου, κ α τα  τοΰ Μ άρκου 

ίη— ’ Α ννίβα Κ οκονάς, κα τηγορηθέντο ς κα ί άποδετχθέ*- 
τος ό τ ι δ ιίπ ρ α ξεν  έ γ κ λ η μ α  Ισ χ ά τ η ; π ρ ο δο σ ία ;, α π ό 
π ε ιρ α ; δ ι,λ η τ τ ιρ ιά ιε ω ;,  ιερ ο σ υλ ία ; κ α ι μ α γ ε ία ; ,  κα τα  
τοΰ προσώ που τοΟ β α σ ιλ έ ω ;,  έ γ κ λ η μ α  σ υνω μ ο σ ία ; 
κ α τα  τ ή ; ά σ φ α λ ε ία ; τοϋ Κ ράτου; κ α ι ό τ ι παρέσυρε 
δια  τώ ν  Ιπ ικ ινδ ΰ νω ν  α&τοΰ σ υμ βο υλώ ν β ασ ιλ ικό ν  
πρ ίγκ τ ,πα  εις τ ί (ν α π ο σ τ α σ ία ν . . . ·

Είς έκάστην τών^κατηγοριών τούτω ν, 
ό Κοκονάς έγείρας τήν κεφαλήν έ'κρουε 
τόν χρόνον, ώς πράττουσι οί άτίθασσο ι 
μ α θη τα ί.

Ο δ ικαστής έξηκολούθησε:



■ Ώ ; I* τούτου, ό ψηθείς Μάρχο;-Άννί6*ς Κο- σ τεύετε δ τ ι μέ ο λ ίγα  κ ο μ μ ά τ ια  ξύλου κ α ί συνήθως ό πρώτος ουτος σφην α π εσ π α  ο- 
,ο,άς θέλει μεταφερθή άπό τής είρχτής εις τήν a a - i  τεμ0£γ ια  σιδήρου θά έξα να γκ ά σ ετε  λολυγμούς κ α ί άπά τώ ν  θα ρ ρ αλεω τέ-
„t»v τοΟ’λγίου Ιιοαννου τής Ιρεοης, οπως xao*- I r  Κ  , ι t ι ,  . „ . „
* 6 ή .  ή περιουσία αδτοΟ θέλει ίήμευΟή,τ  ̂6ψί-I να ομιληση ενα ευπατρίδην, ως εμε ! Αμ|ρων^τι. 
χομ» δένδρα τών δχσών του θέλουν xonif άχρι τοΟ I I σ£ς ποοκαλώ.

r t P  ϊ  «  «  Λ .  . >  Α Λ  Λ Τ Ι Α Ι  V ^ T C A k - l .  I '

’Έ τι προς. Έ κπληξις άπεικονίσθη έπί
εκθαμ.-

κονάς, πιστεύω οτι θά τήν κόψωσι, διότι τιμοι δήμιοι ! θά έ'χγις πολλην εργασίαν, 
εΰρίσκεται έν Γαλλία καί λίαν έκτεθειμένη Γράφε, γράφε !

>*-,1  X %. Λ. - 1  «.!./.....................  ' Q i  ___μάλιστα. Ά λλά  διά τά ύψίκομα δένδρα — Θά κάμης αποκαλύψεις; είπεν ό

Τίποτε, ούδέ λέξιν. Πηγαίνετε εις 
τόν διάβολον.

— Θά σκεφθητε, κύριε, κατά τήν διάρ-I αντήχησαν είς το πρώτον 
προετοιμασιών. Έι/,προς, μα- Αλλ ο Κοκονάς ουδε κά

k 1 ^ 1 Λστορα, φορέσατε τά υποδήματα εις τον 
κύριον.

Είς τούς λόγους τούτους, ό άνηρ όστις

τών δασών μου καί τά φρούριά μου, προ- δικαστής άταράχως 
καλώ ολους τούς πρίονας καί ολας τάς 
δικέλλας τοΰ χριστιανικωτάτου βασιλείου 
νά τάς έγγίσωσι.

— Σιωπή ! είπεν ό δικαστής καί έξη-|κειαν τών 
χολούθησε:

«Έ γ.1 πλέον  & ψηθείς Κ ο κο νά ς . . . »

— Πώς ! διεκοψεν ό Κοκονάς, άφοΰ με 
άποκεφαλίσωσι θά μοΰ κάμουν άκόμη καί I άχρι τής στιγμής εκείνης εμενεν όρθιος 
άλλο ; Ω ! τοΰτο μοί φαίνεται λίαν αύ- καί ακίνητος, κρατών τά σχοινία, άπε- 
στηοόν. σπάσθη άπό τοΰ στύλου καί έπλησίασε

— Ό χ ι, κύριε, είπεν ό δικαστής, πρό... βραδέως είς τόν Κοκονάς, όστις εστράφη 
Καί έπανέλαβεν: πρός αυτόν όπως τόν χλευάσν).

Επι π λ έο ν ,  ο ρηΟεις Κοκονάς, πρό τής ϊ χ τ ε λ έ -  Ητο 0 μαστρΟ-Καβας, 0 δ /) μ IΟ ς X f] ς 
οεως τής Ο ιν ι τ ι χ ή ς  πο ινής ,  θέλε ι  5 πο6λ η 0ή εις την I S'/j rj·. SCO V ί ας τών Παοΐσίων.
H-. «■ ·* r\.. R -i Λ  «I u n i i  Τ »Τ »Ι Ι  Λ £ 7 Ί  Λ» ! ' /  Ι ι ίΛ ι Ι  * I 1 ' ' * /  V  «  '  Λ  »  '  -°Α λγεινή εκπληςις εζ,ωγραφηυη επι της 

μορφής τοΰ Κοκονάς, όστις άντί νά κραυ- 
γάση καί ταραχθή εμεινεν ακίνητος, μη 
δυνάμενος νά άποσπάσνι τό βλέμμα άπό

Ποιον σκοπόν είχετε κρυβέντες είς 
τό δάσος ; ήρώτησεν ό δικαστής.

— Νά καθήσωμεν ύπό τήν σκιάν, άπήν
τησεν ό Κοκονάς.

— Εμπρός, είπεν ό δικαστής.
Ό  Καβόςκατήνεγκε δεύτερον κτύπημα,

αν συνωφρυώθη

Σ τ α κ τ ό ν  β α σ α νο ν  ι ώ ν  όέ/.α σφ/ ,νώ ν

Ό Κοκονάς άνεπήδηοε κεραυνοβολήσας 
τόν δικαστήν δι’ άστραπηβόλου βλέμ 
ματος.

— Καί διατί ; είπε, μή εύρών ή τήν του ποοσωπου του

καί έξηκολούθει βλέπων έκπεπληγμένος 
τον δήαιον.

Ό δικαστής συνέσπασε τάς όφρΰς.
— ’Ιδού είς χριστιανός πολύ σκληρός, 

έψιθύρισε. Είσήλθεν όλος ό σφήν, μάστορα;
Ο Καβός έ'κυψε, όπως δήθεν ίδή, άλλά 

κύψας είπε χαμηλή τή φωνή είς τόν Κο
κονάς:

— Ά λλά , κραύγαζε, δυστυχή !
Είτα άνεγείρας τήν κεφαλήν, είπεν’
— 'Όλος, κύριε.
— Τόν δεύτερον σφήνα τής συνήθους 

βασάνου, είπε ψυχρώς ό δικαστής.
Αί τρεις έκεΐναι λέξεις τοΰ Καβός έξή- 

ίλου έκείνου όστις γησαν τά συμβαίνοντα είς τόν Κοκονάς.
αφελής ταυτην ερωτησιν, οπως εκφραστ, I  ̂ νγ.θε>[? ^πανεφαίνετο έν τοιαύτ-f) ά- Ό αξιόλογος δήμιος προσεφερεν είς τόν 
τό πλήθος τών κατακλυσασών τό πνεΰμά | I ψί.Ιογ την  τήν μεγαλητέραν έξ όσων ύπη-
του σκέψεων.

Καί πράγματι, ή βάσανος αύτη άνέτρε- 
πε πάσας τάς ελπίδας του. Θά έφέρετο 
είς τήν έκκλησίαν μετ’ αύτήν, καί ύπ’ 
αύτήν πολλοί άπέθνησκον, τοΰτο δέ συ- 
νέβαινε συνήθως είς τούς γενναιοτέρους καί

αυών I οεσιών δύναται νά ποοσφέργι δήμιος είς

φαν·/) οτι ειχ
κονάς, είσήγαγε δύο σανίδας μεταξύ 

I σκε'
» r tr > λ / επι ·ι.ωευρωστοτερους, οΐτινες ευεωρουν οειλιαν Γ, -ν . _γ 191  ̂ * , , “ / όλας δια του σχοινιού οπερ

νά όμολογήσωσι τα παρ αυτών ζητούμενα. I .
Ενόσω δέ δέν ώμολόγουν, ή βάσανος έξη
κολούθει, διπλασιαζομένη μάλιστα.

Ό δικαστής δέν άπήντησεν είς τόν Κο-

Ό  Καβός, χωρίς είς καν τ ί  , 
τοΰ προσώπου του νά συσταλή χωρίς νά ευπατρίδην. Απήλλασσεν αύτόν τοΰ άλ- 

ή ότι ειγεν ίδεΐ άλλοτέ ποτε τόν Κο- γους καί τής αισχύνης τής ομολογίας,βυ-
«,ονάς, είσήγαγε δύο σανίδας μεταξύ τών θίζων μεταςύ τών κνημών του σφήνας ε- 
ικελών του, έ'θετο δύο άλλ ας παρομοίας λαστικους έκ δέρματος, ων αι κεφαλαι ή- 
έπί τών κνημών του, καί Ι'δεσεν αύτάς σαν μόνον ξυλιναι. Οϋτω δε άφινεν αυτώ 
όλαε διά τοΰ σνοινίου όπερ έκράτει είς καί άπασαν τήν ισχύν του όπΛς άντιμε-
τας χεϊρας

Ή  προπαρασκευή αϋτη έκαλεΐτο: τό
ύπόδημα

τωπίση τήν λαιμητόμον.
Ά  ! αξιόλογε Καβός, έψιθύρισεν ό 

Κοκονάς, έ'σο ήσυχος καί θά φωνα

ξηκολούθησε
• Ό π ω ς  έξα ν ιγχ αα Ο ζ νά όμολογήσ») τούς αυνενό 

γ ο υ ;  το υ , tr,v σ υνω μ ο σ ία ν  κ α ι ττ,ν σ κ ευω ρ ία ν , Ιν 
ο λ α ι; α δ τώ ν  τ ζ ϊ ί  λ επ το μ ερ ε ία ις .»

— Διάβολε! άνέκραξεν ό Κοκονάς. ’Ιδού | τιζον καί τά όστά. 
τί αποκαλώ άτι/ι ιαν.  Ιδού τί αποκαλώ 
πλέον ή άτιμίαν, χ α ι η ρ π ι ι α γ .

Ό  δικαστής ήτο έθισμένος είς τάς το

Κατά τάς συνήθεις βασάνους, έβύθιζον άφοΰ τό άπαιττίς, τόσον ώστε άν δ ν̂ ευ-
“ χαριστηθής θά ήσαι πολύ δύσκολος.

Εν τούτοις, ό Καβός είχεν εισαγάγει 
ών σανίδων τήν άκραν παχυτέ-μεταξύ

κονάς, καθ’ όσον μάλλον ή συνέχεια τής |ξ  ̂ τών §ύο σΚνίδων, ο'ί-
άποφάσεως άπήντα άντ αυτοΰ. Αλλ έ- | ^  διαστελλό(Χεν0[ ?σχιζον τ άς σάρκας.

Κατά τάς εκτάκτους βασάνους, έβύθι- 
ον δέκα σφήνας, καί τότε αί σανίδες ου I ρου σφήνας.
.όνον έξέσχιζον τάς σάρκας, άλλ’ έθρυμα- — Εμπρός, είπεν ό δικαστής.
Λζον καί τά όστά. Καί ό Καβός έκτύπησε τόσω σφοδρώς,

Περατωθείσης τής προπαρασκευαστικής ώσανεί έπροκειτο νά κατεδαφίση δι ενός
εργασίας, ό μαστρο-Καβός είσήγαγε τήν κτυπήματος τό φρουριον αυτο τών Βι-
άκραν τοΰ σφηνός μεταξύ τών δύο σανί- γκεννών.  ̂ ^

αύτας τών θυμάτων αγανακτήσεις, άς κα- I δων, είτα τήν σφύραν κρατών είς τήν χεΐ- I — Ά  ! ά ! ου ! ου
τεπράΰνον αί άλγηδόνες μεταβάλλουσαι | ρα καί έπί τοΰ ενός των γονάτων γονυ-
αύτάς είς δάκρυα.’ "Οθεν εμεινεν απαθής, I πετών, παρετήρησε τόν δικαστήν.^
  α ' -γ. I — Θά ομιλήσετε ; ήρώτησεν ούτοςποιήσας μονόν σημεΐον τι

Ό  Κοκονάς, άρπαγείς άπά τών παδών 
καί τών 
πλώθη 
βασάνου 
έκτελεσ

-- j
έν τώ παροξυσμώ τής λύσσης του τάν 
κράββατον καί τά βάθρα καί τά στηρίγμα
τα του, ώστε έξηνάγκασε τούς δημίους νά 
όπισθοχωοήσωσι. Ά θλιο ι! βασανίσκτέ με ! 
συντρίψατέ με ! Κάμετε με κομμάτια !

Ογι, άπήντησεν άποφασιστικώς ο

έκραύγασεν ό Κο
κονάς, έφ όλων τών τόνων. Χίλιοι διάβο
λοι ! μοΰ έθραύσετε τά κόκκαλα. Προ-

^  K i r  · * ' * - Ό— Α ! είπεν ο δικαστής μειόιων. U
Αύτά τό

— Ό  Καβός άνύψωσε την διά βαρείας I λαβεν ο δικαστής 
σφύρας ώπλισμένην χεΐρά του καί κατή- 
νεγκε φοβερόν κτύπημα έπί τοΰ σφηνος 
οστις άπέδωκεν ύπόκωφον ήχον.

Ό  κοάββατος έσείσθη.
τίποτε δέν θά μάθετε, σας τό όμνύω! l it -  ' Ό  Κοκονάς εμεινεν άφωνος, καί τοι

— Έ  ! διάβολε ! σάς τά είπον. Έδρο- 
σιζόμην.

— Εμπρός, είπεν ά δικαστής.
 ‘Ωμολογήσατε, έψιθύρισεν ό Καβός

είς τό ούς τοΰ Κοκονάς.



— Τί ;
—  Ό ,τ ι  θέλετε, ώμολογήσατε όμως 

κάτι τ ι.
Καί κατήνεγκε δεύτερον κτύπημα, έπί- 

σης σφοδρόν ώ ; τό πρώτον.
Ό  Κοκονάς έσυλλογίσθη οτι έπρεπε νά 

κρχυγάση όσω ήδύνατο ίσχυρώτερον.
—  "Ε ! I ! είπεν. Τι έπιθυμεΐτε νά μά

θετε, κύριε ; ΙΊοϊος μέ διέταξε νά μεταβώ 
είς τό δάσος;

— Ναι. κύριε.
— Ό  δούξ τοϋ Ά λανσών.
— Γράψχτε, είπεν ό δικαστής.
— "Αν έξετέλεσα έγκλημα, στήσας πα 

γίδα  είς τάν βασιλέα τής Ναβάρρας, εξα
κολούθησε λέγων ό Κοκονάς, η μην οργα- 
νον, κύριε, καί ύπήκουον ε ί; τόν κύριόν μου.

Ό  Γραμματεΰς νίρχιοτε νά γράφη.
—  Ά ! με κατήγγειλες, πελιδνόμουτρε, 

έψιθύρισεν ό βασανιζόμενος. Ά λ λ α , περί- 
μεινε καί θά ίδης.

Καί διηγήθη την έπίσκεψιν τού Φραγ
κίσκου είς τάν βασιλέα της Ναβάρρας, τάς 
συνεντεύξεις αύτοϋ μετά τοϋ Δεμουύ, τήν 
ιστορίαν τοϋ έρυθροΰ μανδύου. καί ταϋτα  
πάντα  όλολύζων δήθεν καί έξαναγκάζων 
St’ αποσιωπήσεων νά δίδωσιν αύτώ ενίοτε 
καί κτύπημά τ ι σφύρας.

Έ π ί τέλους τόσω ακριβείς, άληθεΐς ά- 
ναμφισβητήτους καί φοβέρας πληροφορίας 
εδωκε κατά τοϋ δουκός τοϋ Ά λανσών, 
προσεποιήθη τόσω καλά δτι ύπεχώρει είς 
τάς άλγηδόνας, έμόρφασεν, έβρυχήθη, ώ- 
λόλυξε τόσω φυσικώς, καί έπί τόσω δια
φόρων τόνων, ώστε καί αύτάς ό δικαστής 
έλυπήθη διότι ήναγκάσθη νά γράψη λε- 
πτομερείας έκθετούσας τόσον ενα τών υιών 
τής Γαλλίας.

— Ά γαθή τύχη ! ελ ίγε καθ’ έαυτάν ό 
Καβός, ιδού είς ευπατρίδης έννοών μέ 
μίαν μόνον λέξιν, καί 6  όποιος εδωκε πολ- 
λήν έργασίαν είς τόν γραμματέα. Ιησού 
Χριστέ! καί τ ί θά έκαμνε, άν οί σφήνες 
ήσαν άπό ξύλον !

'Ως έκ τούτου έχάρισαν είς τάν Κοκο
νάς τον τελευταϊον σφήνα τής έκτάκτου 
βασάνου. Ά λ λά  καί άνευ τούτου οί έννέα 
άλλοι ήρκουν δπως καταστήσωσι τάς 
κνήμας αύτοϋ θρύμματα.

'Ο δικαστής παρετήρησεν είς τόν Κοκο
νάς δτι ενεκα τών άποκαλύψεών του έγί- 
νετο αυτω ή μεγάλη αύτη χάρις, καί ά- 
πεσύρθη.

Ο βασανισθείς έμεινε ιιόνος αετά τού 
Καβός.

— Ε ! είπεν αύτώ ούτος, πώς πηγα ί- 
νομεν, εύπατρίδα μου ;

—  Ά  ! φίλε μου! άγαθέ μου φίλε, α
γαπητέ μου Καβός ! είπεν ό Κοκονάς, έσο 
βέβαιος δτι θά σάς ήμαι ευγνώμων έφ’ 
δρου ζωής μου.

—  Καί δικαίως, κύριε, διότι άν είξευ··· 
ρον τ ί έκαμον διά σάς θά έβαλλον έμέ είς 
τήν θέσιν σας έπάνω είς τοϋτο τά κρεβ- 
β ά τ ι, καί δέν θά μοϋ έφείδοντο, ώς έγώ 
σάς έφείσθην.

— Ά λλά  πώς συνέλαβες τήν εύφυά 
ταύτην ιδέαν ;

—  Ιδού, είπεν ό Καβός, τυλίσσωντάς

κνήμας τοϋ Κοκονάς διά πανίων καθ/,- 
μαγμένων. Έμαθον δτι έδικάζεσθε, έμα- I 
θον δτι ή βασίλισσα Αίκατερίνα ήθελε τόν 
θάν ατόν σας. έμάντευσα δτι θά σάς έβα- I 
σάνιζον καί έλαβον τά  μέτρα μου.

—  Κινδυνεύσας ;
—  Κύριε, είπεν ό Καβός, εισθε ό μόνος 

ευπατρίδης ό όποιος μοϋ εδωκε τήνχεϊρα, 
καί έ'χει κάνεις καί μνημονικάν καί καρ
δίαν, δσον καί άν ήναι δήμιος, ίσως δε καί 
διότι είναι δήμιος. Θά ίδήτε αύριον πόσον 
ταχέως θά έκτελέ·;ω τήν ύπηρεσίαν μου.

— Αύριον ;
—  Αύριον, βεβαίως.
— ΓΙοίκν ύπηρεοίαν ;
Ο Κάβος παρετήρησεν έκθαμβος τάν 

Κοκονάς.
— Πώς ποιαν ύπηρεσίαν ; Έλησμονή- 

σετε λοιπόν τήν άπόφασιν ;
— Ά  ! ναί, πράγματι, τήν άπόφασιν, 

είπεν ό Κοκονάς. Τήν είχον λησμονήσει.
Τά άληθές είναι ότι δέν τήν είχε 

λησμονησει, αλλά δεν την έσυλλογίζετο.
Εσυλλογίζετο μόνον τήν έκκλησίαν, τό 

εν τώ  ίερώ κεκρυμμενον έγχειρίδιον, τήν 
Έρρικέτταν καί τήν βασίλισσαν, τήν θύ
ραν τοϋ ιερού, τούς δύο έπί τήν είσοδον 
του δάσους περιμενοντα; ίππους, τάν έν 
ανοικτώ αερι δρόμον, την έκεΐθεν τών 
συνόρων τής Γαλλίας ασφάλειαν.

Και τώρα, ειπεν ό Καβός, πρέπει 
να σε φερωμεν επιδεζιως άπό τοϋ κραβ- 
βάτου εις το φορεΐον. Μη λησμονήτε δέ 
δτι δι’ όλον τάν κόσμον καί δ ι’ αύτούς 
ετι τους υπηρέτας μου έχετε σπασμένα; 
τάς κνήμας, καί ότι είς κάθε κίνημα πρέ
πει νά φωνάζετε.

— Ά ο ι! έκραύγασεν ό Κοκονάς, ίδών 
τούς δύο ύπηρετας φέροντας τό φορεΐον.

— Εμπρός ! έμπρός ! ολίγον θάρρος, 
είπεν ό Κάβος. Ά ν  τώρα φωνάζετε, τ ί 
θά κάμετε έπειτα  ;

—  Α γα π η τέ  μου Καβός, μήν άφίσετε 
σάς παρακαλώ νά μέ έγγίσωσιν οί αξιό
τιμοι βοηθοί σας. ’Ίσως αύτοί δέν έ'χουσι 
τόσω έλαφράν τήν χεϊρα, όσον ύμεΐς.

— Θεσατε τά φορεΐον πλησίον είς τάν 
κράββατον, είπεν ό μαστρο-Καβός.

Οι δύο ύπηρέται ύπήκουσαν. 'Ο 
μαστρο-Καβάς έλαβε τάν Κοκονάς είς τάς 
άγκάλας του, ώσανεί ήτο παιδίον, καί 
άπέθετο αύτόν ύπτιον έπί τού φορείου, 
έκπεμποντα μεθ’ δλας αύτάς τάς προφυ
λάξεις άγριας φωνάς,

Ό  άγαθός δεσμοφύλαξ έφάνη τότε φέ- 
ρων φανόν.

— Είς τήν έκκλησίαν, ειπε.
Καί οί φέροντες τάν Κοκονάς ήρξαντο 

βαδίζοντες, άφοϋ ό εύπατρίδης έσφιγξεν 
έτι άπαξ τήν χεΐρα τοϋ Καβός.

Η πρώτη χειραψία είχε φέρει τόσω α
γαθά αποτελέσματα, ώστε ό Πεδεμόντιος 
^έν ήδύνατο νά ήναι δύσκολος πράς έπα- 
νάληψιν.

[ ' E r e t a i  σ υ ν ε χ β ι* ] .

W Α Ο Υ Ο Μ Ε Ν Η  Χ Α Ν Ο Υ Μ ΙΣ Σ Α
ύ π ό  ΛΕΪΛ .4  - XANOVM.

(Σ υν ίχ ΐια "  Γ ίι ποοηγοϋμινον φ ύλλο ν).

Είς τά χ ιόσχ ιον  ή περίπτερον τούτο,κε- 
χωσμένον ύπά δάσος πλατάνων, είχεν ανα
θέσει ό σουλτάνος είς τάν Φα'ίδ νά έπι- 
στατήση. Καί έπειδή αί ξύλινα ι οί/.οδο- 
μαί κτίζονται ώς διά μαγείας, άπό ένός 
μηνός, άφ’ ού ό νέος ύπήγεν είς Βέϊκος, 
τά περίπτερον ηύξανε ταχέως, οί κήποι 
διεγράφοντο πλήρεις άνθέων καί περιστε
ρών,— εύνοουμένων τού σουλτάνου, — ρύαξ 
δέ τ ις  τεμνόμενος δ ι’ αγροτικών γεφυρών 
είλίσσετο όφιοειδώς διά μέσου τοϋ χλοε
ρού έδάφους.

Ό  ταλαίπωρος ποιητής, μάλλον παρά 
ποτε έρωτευμένος, είχεδιέλθει έκ ϊΐ μελαγ
χολικόν 'P a i t a f . d r t o r .  Τό κάλλος τής πε- 
ρικυκλούσης αύτόν θέσεως καί τοι χρυσου- 
μένης ύπά τών άκτίνων τοϋ Μαίου, δέν 
ήδυνήθη νά τόν εύφράν/j. Οί ποιηταί έ- 
χουσι τοϋτο κοινόν μετά τών γυναικών, 
δτι, έπειδή ή φαντασία κατέχει μέγα μέ
ρος έν τοϊς πόθοις αύτών, ή απουσία άντί 
νά μετριάση τά πάθος τω ν, άπ ’ εναντίας 
έξάπτει αύτά μέχρι παραφροσύνης, διότι 
ή μοναξία είναι πολύ κακός σύμβουλος ι  

δταν τις ήναι έρωτευμένος.
Πλήρης ζωής καί έρωτος ό Φαίδ-Βέης 

έσυλλογίζετο συχνότερον τήν Γκιούλ- 
Χανούμ, άφ’ οτου διετέλει κεχωρισμένος 
άπ ’ αύτής. Ναί μέν, ακολουθών τήν συμ
βουλήν τού φίλου του Τζελάλ, είχε στεί
λει είς τά κονάκι τού Σέίχ-ούλ-Ίσλάμ τά 
ώραιότατα άνθη τοϋ αύτοκρκτορικοϋ κή
που καί τούς γλυκυτάτους φθόγγους τής 
λύρας του, ά λλ ’ έπειδή άπασαι αί άπο- 
στολαί αύτοϋ έμενον άνευ άπαντήσεως, 
ό Φάίδ-έφέντης έξήγεν έντεϋθεν δυσάρε- 
στον συμπέρασμα. Ή δύνατο ή Γκιούλ- 
Χανούμ νά δώση προσοχήν είς άπλοΰν 
αύλικόν, όταν ό σουλτάνος κχτεδέχετο νά 
σκέπτηται περί α ύ τ ή ς ;. . .  Έν τή ζηλοτύ- 
πω οργή αύτοϋ δέν έσκέπτετο ότι είς 
τήν θυγατέρα τοϋ πρώτου Μολλά τής 
Τουρκίας τό νά γίνη ή όγδόη σύζυγος τοϋ 
Άβδούλ-Μ ετζίτ, άσθενοϋς καί φαντασιο- 
τρόπου, δέν ήτο μέλλον έπιθυμητόν' δτι 
ό σουλτάνος άποθνήσκων κατεδίκαζε διά 
τοϋ νόμου είς αιώνιον χηρείαν τάς γυνα ΐ- 
κάς του έστωσαν καί είκοσαέτιδες καί 
μίαν μόνην ώραν σύζυγοι τοϋ σουλτάνου. 
Όσον μάλλον αί μουσουλμανικαί οίκογέ- 
νειαι έπιζητοϋσι διά τάς θυγατέρας των 
τάν γάμον μετά νεαρού σουλτάνου, το- 
σούτον άποφεύγουσιν αύτόν, δταν ούτος 
πλησιάζη νά παραχώρηση, άποθνήσκων, 
τόν θρόνον είς τόν διάδοχόν του.

Ά φ ’ δτου ό Ά βδούλ-Μ ετζίτ έπέστρε- 
ψεν έκΠρούσης καίάπεποιήθη τάν έν Τοπ -  
χ α  ι έ  έτήσιον γάμον, τάν έθεώρουν πλέον 
ώς ζώ ντα  νεκρόν. Ό  δέ θάνατός του ήτο 
μόνον ζήτημα χρόνου, καί ό Ά ζίζ-έφένδης, 
έβλεπε προσερχομένους αύτώ ολίγον κα τ’ 
ολίγον τούς νεοφύτους έκείνους αύλικούς, 
οΐτινες πρώτοι έγκαταλείπουσιν ένα μο
νάρχην ΐνα πορευθώσιν είς τάν ασπασμόν 
άλλου, —  όμοιοι πρός τά  έρείπια ένός πα -



λατίου χρησιμεύοντα πρός άνέγερσιν ά λ - 
^0υ' τούς τοιούτους δέ άπαντα τις  έν 
πκσαις τα ΐς χώοαις. Μόνον πιστοί τινες 
Είχον  μείνει παρά τω  σουλτάνω’ σπεύδο
υ ν  δε νά εί'πωμεν οτι και ό Φαΐδ συγκα- 
τηοιθμεΐτο μεταξύ αύτών.

Ή  τοιαύτη λ ιποταξία  τών αύλικών 
του, οΐτινες πρότερον ήσαν τόσον προθυ- 
U.OI είς τά  θελήματα του, προεγνώρισε 
τω Ά βδούλ-Μ ετζίτ έ'τι ταχύτερον τό προ- 
σεγγίζον τέρμα μάλλον παρά ή ύποσκά- 
πτουσα τήν ζωήν του νόσος.

— "Οταν αί χελιδόνες φεύγωσιν, εύκο- 
λως έννοεΐ τ ις  οτι ό χειμών προσεγγίζει, 
έλεγε περί τούτου ό σουλταν Αβδουλ- 
Μ ετζίτ. Τήν προσέγγισιν τού τέλους μου 
συαπεοαίνω έκ τών απομακρυνόμενων άπ ’ 
έμοΰ.

Ό  Φαιδ-Βέης ειχέ. μείνει τεσσαράκοντα 
ημέρας έν Τοκάτη, άφιερών τάς Υ,μέρας 
του είς τόν έοωτα τής Γκιουλ καί εις τας 
διαταγάς τού κυρίου του. Αι της πολι
τικής φήμαι ούδ’ έλαφρώς ηψαντο αυτού’ 
διό, ότε έπορεύθη είς Σ ουλτάν-Ά χμέτ ΐνα 
χαιρετίση τόν Ά βδούλ-Μ ετζίτ, έτράμαξεν 
ίδών τάς έπί τού σώματος τού Παδισαχ 
προόδους τής· νόσου. Σχεδόν ταύτοχοόνως 
παρετήρησε καί την I κιουλ, τοΰτο δε 
ήρκεσεν οπως λησμονήση τόν Σουλτάνον. 
Μεμεθυσμένος έκ τής παρουσίας τής νεά
νιδος, καί θέλων άντί πάσης θυσίας νά 
τήν ΐδη πάλιν, είχεν ακολουθήσει την ά- 
μαξάν της ότε άπεμακρύνθη έκ τοΰ τζα 
μιού, καί είχε σταθή έπί τοΰ κατωφλιού 
τοΰ χοναχ ίον  τοΰ Σέϊχ-ουλ- Ισλάμ, κρα
τούμενος ύπό δυνάμεως άνωτέρας τής θε- 
λήσεώς του, ύπό τής δυνάμεως τής ει
μαρμένης.

’Ενταΰθα λοιπόν ό Φαιδ εύρέθη έν τώ 
[/.έσω τοΰ πλήθους κατά τήν διάβζσιν τοΰ 
Ίζζεδδ ίν-έφεντη, καί είχεν ίδεΐ τόν φα
νατικόν μ π ε γ χ ι ρ τ ζ ή ν  όομώντα κατά τοΰ 
Μολλά. Μή δυνάμενος νά τόν κρατήστ), 
έορίφθη πρό αύτοΰ καί έλαβε τό διά τόν 
Σέϊχ-ούλ-Ίσλάμ προωρισμένον τραΰμα. 
Ούδέποτε κατηνέχθη οδύνη γλυκυτέρα, 
καί τραΰμα γ ια τ α γ α ν ι ο ύ  μάλλον ηυλογη- 
[/.ένον τούτου ! Τό ν’ άποθάννι διά την 
Γκιούλ-Χανούμ θά ήτο τό γλυκύτατον 
τών ονείρων του. Σώζων τόν πατέρα της, 
δεν καθίστατο αίφνης φίλος καί ευεργέτης 
αύτής, έν φ τ·7ι ήτο ξένος καί άγνωστος ; 
Διό, δτε κεκλιμένος έπί τοΰ τάπητος,

. δστις έχρησίμευεν αύτφ  ώς κλίνη, ειχεν 
ίδ ιΐ προσερχομένην τήννεάνιδα, πάσα σω
ματική άλγηδών εφυγεν άπ ’ αυτοΰ, ύπό 

1 τήν δύναμιν τοΰ προσφιλούς έκείνου βλέμ
ματος, δπερ έκλινεν έπ’ αύτοΰ. Όποσας 
ευχαριστίας δέν άνέπεμπεν έν σιγή τφ  
’Αλλάχ, διότι τόν είχε θέσει τόσον κα
ταλλήλως, ώστε νά χρησιμεύση ώς άσπίς 

J  τφ  εύγενεΐ γέροντι, δν τό ύπόκωφον μίσος 
λαού φανατικού δέν έσέβετο πλέον ;

Έ π ί όκτώ ημέρας ό Φαίδ-Βέης, έμεινε 
κλινήρης έν τφ  κοιτώνι τοΰ Ίζζεδδίν- 
έφέντη, νοσηλευόμενος ύπό τών δούλων 
καί τοΰ ιατρού του, δεχόμενος καθ' έκά- 

ί  «την τήν έπίσκεψίν του, τό δέ κάλλιστον 
• πάντων, ήκουεν άκαταπαύστως νά όμι-

λώσι περί τής άγαπητής του. Ή ρώτα 
περί αύτοΰ καί ένδιεφέρετο ύπέο αύτοΰ' 
δέν ήτο λοιπόν τοΰτο μυριάκις πλειότε- 
ρον ή δσον έζήτει ; Τό νά μή έμπνέν) τις 
ένδιαφέρον εις έκείνην, τήν όποιαν άγαπα, 
είναι μία έξ έκείνων τών λυπηρότερων δια
ψεύσεων τών έλπίδων, τήν όποιαν δύναται 
νά δοκιμάσν] τ ις . Δέν έρρέθη πολλάκις: 
Κάλλιον τό μίσος παρά ή άδιαφορία ;

Τήν πρώτην μετά τό Βαίράμιον παρα
σκευήν έπειδή ή Γκιούλ-Χανούμ έξέφρασε 
τήν έπιθυμίαν τοΰ νά διημερεύση έν τφ  
παραθαλασσίω ένδ ια ιτήματι (γιαΛί), δπερ 
ό πατήρ αύτής έκέκτητο έν Βέϊκος, — ό 
Σέϊχ-ούλ-Ίσλάμ ούδέποτε ήρνεΐτο νά είσ- 
ακούη τάς έλαχίστας φαντασιοκοπίας 
τής προσφιλεστάτης θυγατρός του — καΐ- 
κιον μέ τρία ζεύγη κωπών, κεχρωματι- 
σμένον φαιόν, καί μέ τα ινίαν χρυσήν περί 
τό σκάφος, έ'χον δέ βελούδινον τά πητα  
έρυθρόν έπί τής πρύμνης, μέ κροσσούς κα- 
ταπ ίπτοντας μέχρι τής θαλάσσης, πεοιέ- 
μενε παρά τό χονάχ ικν  όπως ή Χανού
μισσα εύαοεστηθεΐσα λάβν] έν αύτφ θέσιν. 
Οί λεμβοΰχοι, ένδεδυμένοι βρακία λευκά 
καί πολύπτυχα, χ ιτώνα έκ μεταζίου τής 
Προύσης καί φέοοντες φέσιον κόκκινον έπι 
τής κεφαλής, έκάθηντο έπί δορών προβά
των χρησιμευουσών αύτοΐς ώς ύποστρωμα- 
των, μέ τήν άρπάγην έν τή χειρί, κρα
τούντες παρά τήν προκυμαίαν τό άκάτιον. 
Ό  Βόσπορος, δστις καί πάντοτε είναι ώ- 
οαιότατος ύπά τάς διαφόρου: άποψεις του, 
τήν ημέραν έκείνην είχε χρώμα τής Με
σογείου. Μόλις κυμάτιά τινα  έκυλίοντο 
έπί τής μάρμαιρούσης έπιφανείας τής θα
λάσσης, ήν άγέλαι δελφίνων εποίκιλλον με 
τήν όρειχαλκοείδή στολήν των, διά τών 
εύφροσύνων καμπών, ας ποιοΰσιν ακολου- 
θοΰντες τά  καΐκια. Η I κιουλ-Χανουμ 
έφάνη περί τήν έκτην τής ποωιας έπί τής 
προκυμαίας, ήτις έκτείνεται παρα τά κο- 
νάκιον, τοεΐς δοΰλαι την ηκολουθησαν 
Ναζίκ ή τροφός εισήλθε προ αυτής εις το 
καίκιον καί τήν έβοήθησε νά έπιβή αυτοΰ. 
Έκάθησαν λοιπόν έπί τών μεταξωτών 
μαξιλαρίων, έν ο’> μικρός τις ευνοΰχ_ος έ- 
κάθητο έπί τών γονάτων όπισθεν αύτών. 
Ά λεξήλ ια  με ζωηρά χρώματα καί οί με
ταξωτοί ψιρετ ΐ ,έδ ί ς  άπετελουν τερπνότα- 
τον σύνολον χρωμάτων απαλών έπί τοΰ 
κυανοΰ τής θαλάσσης ωςπλαίσιον εικόνος. 
Θά έλεγέ τις δτι τά γλαφυρόν εκείνο κα ι- 
κιον σχίζον μετά τάχους την θάλασσαν, 
ήτο ικανόν νά άμ ιλλάτα ι πρός τά  ατμή- 
ρη πλοία.

Έπίται »«νΕ χ ιι* ] .

Ο E li ΨΕΥΔΩΝ ΣΤΑΘΜΩΝ

£  Ω  £

[ Κ ι ι α  t o  Γ α λ λ ι χ ό ν ]

Ά γα παν , ούδέν τούτου άπλούστερον, 
άγαπάσθαι, δλως διάφορος έννοια.

Ό  Παΰλος Σαρανταένας έκέκτητο κά
ποιαν ειδικότητα είς τοΰτο ! Πρά πολλών

μηνών ποοσεκλήθη παρά τί) κυρία Δουκία 
Ποωτοπαππώφ, χωρίς νά βλέπν] έν αύττϊ 
τήν έλαχϊστην έπιθυμίαν πρός άπότισιν 
τών όφειλομένων.

*Ητο νεαρά χήρα, ξανθή, δροσερά, πε- 
προικισμένη δι’ όλων τών θελγήτρων τής 
νεότητος. Α ίλ ίαν παθητικαί συνδιαλέξεις 
τφ  ήσαν άπηγορευμέναι, ό Παΰλος πεοιε- 
στρέφετο είς τό ζήτημα τής ημέρας, είς 
διαφόρους φλυαρίας, διαδοχικώς, εις τα 
τοΰ συρμού δέ εύρύτερον.

Καθ’ ήν έποχήν συνέβαινεν ή αληθής 
αύτη ιστορία, αί κυρίαι προσεθεσαν πα
ράρτημά τι είς τάς χειρίδας των, βλακώ
δες τ ι ΰιίτωιια έπί τών ώμων, δπερ εδιδε 
καί είς τάς εύειδεστέρας πζ ράδοζ όν τι 
σχήμα στενοχώριας.

— Τί δίκαιον έχετε, κυρία, έλεγεν έ- 
σπέραν τινά, νά μή θυσιάζησθε είς τόν 
άνόητον αύτόν συρμόν !

— Διατί ; ήρώτησεν ή χήρα παρατη
ρούσα αύτάν είς τούς οφθαλμούς.

— Διότι είνε άχαρις. Μέ τάς χονδροει
δείς έκείνας πτυχάς, δλαι αί κυρίαι φαί
νονται δτι έβυθίσθησαν έντός τών ώμων. 
Συνήντησα τήν πρωίαν τήν κυρίαν Φαρδή, 
τήν χονδρήν κυρίαν Φαρδή; και^αρις εις 
τά περί ού ό λόγος ύψώματα ώμοίαζεν ώς 
χαιιποΐ·(ια ή κάλλιον ως Γερμανις χωρική 
άδεξίως κομψευθεΐσα.

— Παχύνει πολυ αυτη ή κυρία.
— Οίκτρώς ! κολυμβα. Α! ή ευσαρκια 

είνε ό θανάσιμος έχθρός τών γυναικών. 
Τάς γηράσκει προώρως.

Αΐ όφρΰς τής κυρίας Πρωτοπαππώφ 
συνεστάλησαν, καί μετά τίνος τραχύτη
τας άν καί προσεπάθησε νά μειδιάσ·/; είπεν:

— Μήπως συμβουλεύητε καί έμέ ;
—Ά  ! κυρία, άπεκρίθη ό Σαρανταένας, 

δύνασθε νά πιστεύσητε ..
  Επειδή μέ παρετηρήσατε λέγων

ταΰτα διά τρόπου... έρωτηματικοΰ.
— Έθαύμαζον τήν κανονικότητα, τή ν .. 

άφθονίαν τών μελών σας.
— Τήν άφθονίαν ; έπανέλαβε συσπώσα 

τά χείλη,μ’ εύρίσκετε πιθανώς κολοσσόν... 
ώς τήν κυρίαν Φαρδή ;

Μάτην διεμαρτυρήθη, ώρκισθη είς τους 
αθανάτους θεούς δτι τφ  έφαίνετο άνελει- 
πής, πλέον ή άνελειπής, δεν κατώρθωσε 
δμως νά τήν φαιδρύνη !

Τά δεΐπνον άν καί προεμηνύετο εύχά- 
οιστον, παρήλθεν έν τούτοις έν σιγνί. ‘Η 
Λουκία καθημένη απέναντι,μόλις άπεκρι- 
νετο. Ούχί διότι άπησχόλει αυτούς ή 
λαιμαργία' καθότι έπί τοΰ πινακίου της 
άφινε πάν δτι έφερον πρός αύτήν.

— Είσθε άδιάθετος ; ήρώτησε τρυφερώς 
ό νέος.

— Πώς τά ύπεθέσατε;
— Δέν τρώγετε.
— Διότι δέν πεινώ, πιθανόν.
—  Κατόπιν άνέβη τά αιμα εις τήν κε

φαλήν σας.
— Είμαι κόκκινη ; άνέκραξεν ή Λουκία

ανήσυχος.
 Ώ ! δχι ! ολίγον τ ι πορφυρωτέρα τοΰ

συνήθους, ιδού.
Έσυρεν έκ τοΰ θυλακίου της μικρόν τ ι



κάτοπτρον καί έπί μακράν κατωπτρίζετο.
—  Αύτή ή ζέστη είνε ανυπόφορος! 

ειπεν. Ό  Γιάννης θά μέ κάνη ν’ άποθάνω 
τραβά τόν θερμαγωγόν ώς νά έκρυσταλ- 
λώσαμεν.

Έπαναθέτουσα τό κάτοπτρον έν τώ θυ- 
λακίω τό άφήκε νά πέση, έκυψε πάραυτα 
ϊνα τάάναλάβη , ά λλ ’ άπέτυχεν. 'Ο Παύ
λος έ'σπευσεν δπως την άπαλλάξη τοΰ 
κόπου.

— "Ισως είναι ύπά την τράπεζαν, εί
πεν ούτος. θ ά  τά ευρώ... Ά λ λ ’ οχι, Ibou.

Τό κάτοπτοονήτο παρά τους πόδας τής 
ώραίας ξανθής. Ό τε  τής τό ένεχείοισεν 
ερριψε έπ’ αύτοΰ λαθραΐον βλέμμα καί 
μετ’ όργής τό έσφενδόνισεν έπί τής τρα- 
πέζης. Ή  δύναμις ήν κατέβαλλεν δπως τά 
άναλάβη έχρωμάτισε τάς παρειάς της δι’ 
ύπερβαλούσης έρυθρότητος. Τά ζωηρόν ρο- 
δόχρουν άμετατρέπτως μετεβλήθη είς βα
θύ σαρκόχρουν.

Μόλις περατωθέντος τοΰ δείπνου άπή- 
γαγον τόν δαιτημόνα ύπά τήν πρόφασιν 
ίσχυράς κεφαλαλγίας.

★
¥ *

Μετά παρέλευσιν ημερών τινων ή θα
λαμηπόλος τής κυρίας Πρωτοπαππώφ 
έρχεται δπως αίτηση παρά τοΰ κυρίου 
Σαοανταένα μυθιστόρημά τ ι περί ού ώμί- 
λησεν εύφήμως τήν προτεραίαν.

‘Η Έ λ ίζα , αγαθόν κοράσιον, έφαίνετο 
συμπαθούν είς τάς θλίψεις τοΰ άπέλπιδος 
έραστοΰ.

—  Ή  κυρά σου είνε λαμπρά, είπεν, 
άλλά τ ί ιδιοτροπίας π ο ΰέχ ε ι!

— ’Ξέρω έ’να πράμμα... άς ε ίνε !
— Είνε άκατανόητον ! Διότι άφοΰ έχει 

δλα διά νά ήνε ευτυχισμένη νέα, ώραία, 
πλουσία, λατρευομένη !

—  Ναί, να ί...ά λλά  δέν τής φθάνουνε.
-— Τί θέλει άκόμη ;
—  Άκόμη ; έπανέλαβεν ή Έ λ ίζα  γε- 

λώσα, τίποτε ! Τό ’λιγώτερο ποΰ θά τής 
έπρεπε.

*— Δέν σέ καταλαβαίνω.
— Κύριε... χειρότερα. Σάς λέγω δλα. 

Ή  κυρία κοντέβει νά πεθάνη άπό τό φόβο 
της μήπως παχύνη.

— Μά μοΰ φαίνεται οτι δέν είνε πολύ.
— Τό νομίζετε.
—  Ά ν  ήτο είς τήν έξουσίαν μου δέν 

θά τήν έ'σφιγγα έ'τσι !
—  Ν αί... άς είνε καλά ό κορσέc ποΰ 

τάν καταστράβωσε. Έκεΐνος ποΰ έχει δύ- 
ναμιν, έκεΐνος μόνος τόν θηλυκώνει ! ’Κό
πηκαν τά  δάχτυλά μου.

« — Τράβα λοιπόν, Έ λ ίζ α ... άκόμη, 
άκόμη, θεέ  μου είσαι ανίκανη !»

—  Μά κυρία θά σοΰ κάνη κακό... θά 
’ματωθής.

« —  Νά μή σέ μ-έλλη ! σοΰ λέγω νά 
σφ ίγγης».

— Καί σφίγγω καί σφίγγω ! Καί κάθε 
ήμ,έρα πρέπει νά σφίγγω περισσότερο.

— Πώς, ϊςαθ’ ημέραν;
—  Τό πάχος δλο παίρνει δρόμο. Καί 

τό βλέπει, χωρίς νά θελη, αύτά τήν κάνει 
δλος ό κόσμος νά τής φτα ίη . θ ά  τήν πα

ρατηρήσατε ταΐς προάλλαις είς τά τρα
πέζι ; Ή το σκυλί, γ ιατί δεν ’ μπόρεσε νά 
σηκώση τόν καθρέφτη καί σάς έδιωξε μέ 
θυμό, έπειδή είδε δτι ήτο κόκκινη. Ά  ! 
δέν κολυμπάει είς τά ροΰχά της ;

— Τί πειράζει, άφοΰ μ’ αρέσει ;
— Μ’ αύτό δέν τής αρέσει, νά μήν ήνε 

τό κορμί της λιγερό, καί ολοένα νά χον- 
δοκίνη. Τέλος πάντων, κύριε, μάθε δτι 
έστησε μία ζυγαριά είς τήν κρεββατοκα- 
μαρά της, καί ζυγίζεται πολλαίς φοοαίς 
τήν έβδομάδα!

— Αλήθεια ;
— Αλήθεια ! . . .  Λοιπόν δταν ’βγαίνη 

’λίγα δράμ,ια παραπάνω, δέν πηγαίνει 
κάνεις κοντά της. Τά χειρότερον χοπΛι- 
μ ί ν τ ο  ποΰ ήμπορεΐ νά τής κάνουν είνε νά 
τήν εύροΰν μέ καλή 8ψι. Μόλις τρώει, 
πίνει ξύδι, καί γιά τά πείσμα, τό πάχος 
πάει ’μπράς... Έ άν θέλετε νά τής αρέσετε.

— Έάν θέλω νά τής άρέσω, παιδί μου!
— Προσπαθήσετε νά τήν κάνετε νά έν- 

νοήση δτι αδυνάτησε, δτι δέν σάς αρέσει 
ή ύγεία της, καί ίσως θά ήμπορέσετε νά 
πάρετε τήν καρδιά της.

— Εύκολον !
— Ναί, άλλά πού ή ζυγαριά δέν λέγει 

ψέμματα.
Ό  Παΰλος έτυψε τό μέτωπόν του' μ.ε- 

γαλοφυής ιδέα τφ  έπήλθεν.
— Έλίζα, Έ λίζα μ.ου, ήμποροΰμε νά 

τήν κάνωμε οπως θέλωμε !
— Τήν κυρίαν ;
— Οχι, τήν ζυγαριά !
— Πώς διάβολον θέλετε ;
— Εΰκολότατον. Υποκάτω έκαστου 

βαρυδίου, είς μίαν κοιλότητα ύπάρχουν 
τεμάχια μολύβδου διά νά δίδουν τά νόμι
μον βάρος είκοσι λίρες έάν θέλησης νά 
’βγάζης καθ’ ημέραν Ιν μικρό τεμάχιον.

— Εύκολον.
— Έκ μέρους μου θ’ άκολουθώ τήν δι

δαχήν σου, καί έάν έπιτύχω άγαπητήμου 
Έ λίζα, ή πράς σέ εύγνωμοσύνη μ.ου θά 
ήνε άπειρος καί ολόχρυσος !

*
* *

Τήν έπομένην ό Σαρανταένας μεταβαί
νει παρά τη δεσποίνη τών διαλογισμών 
του, μέ τά μειδίαμα έπί τών χειλεών καί 
δλος χαρά. Μόλις έκάθησεν, έσκυθρώπασε 
δήθεν, καί δι’ άνησύχου ύφους τήν ήρώ
τησε περί τής ύγείας της.

—  Ά λλά  είμαι πολύ καλά, άπεκρίνατο 
ή Λουκία. Αύτό δέν σάς αποβλέπει.

— Ά  ! τόσον καλλίτερον !
— Τί έννοεΐτε, κύριε ;
— Έ πειδή... δτε σάς ειδον έν άρχη... 

Ά λ λ ’ οχ ι ήπατήθην.
— Έστέ ειλικρινής... Δέν είμαι σήμε

ρον καλά ;
— Ή  καλλονή σας είνε πλέον έπαγω- 

γός, ιδού λοιπόν.
— Πλέον έπαγωγός... Συνέβη άρά γε 

μεταβολή τις ;
— Ούδέν, σάς λέγω μόνον μικρά τις 

ώχρότης...έπιλέπτυνσις τών χαρακτηρι
στικών.

— Έπιλέπτυνσις ;

— Μάλιστα, μ,οί φαίνετε δτι έπήλθεν 
έλαφρά τις αδυναμία ! Ώ  I σχεδόν τίποτε. 
Είσθε ώραιοτέρα. Ά φ ’ ής στιγμής πλέον 
δέν πάσχετε, τά λοιπά δεν μάς ένδια- 
φέρουν.

Τά λοιπά ένδιέφερουν σπουδαίως, διότι 
ή Λουκία μετά κόπου άπέκρυπτε τήν χα
ράν της.

— Αληθώς μ.’ εύρίσκετε άδύνατον ;
— Αγνοώ έάν πρέπη νά σάς τά ε’ΐπω.
— Ναί, μάλιστα, είπέτε το ! έκραξεν 

άνυπομόνως.
— Λοιπόν, κυρία, τό ομολογώ, τά 

προσωπόν σας δέν είνε γ ιμά το  δσον άλλοτε.
— Νομίζω δτι άπατάσθε.
Καί έγερθεΐσα παρετήρησε προσεκτικώς 

έν τώ κατόπτρω.
— Παράδοξον.. ,ούδεμίανδιαφοράν βλέ

πω ... ουχ ήττον, έγώ —
— Εί; τήν ζωήν μου ! Ινατοπτρίζεσθε 

συχνάκις. Τά τοιαΰτα μόνον ύπά τών άλ
λων είνε αισθητά. Πρό πάντων τό σώμα... 
ή όσφύς σας..· Σάς προξενώ ίσως λύπην 
εύρίσκων τήν μικράν ταύτην διαφοράν; 
Έάν έχη ουτω, θά χαθώ.

— Τουναντίον, φίλε μου, τουναντίον. 
Δέν θέλω νά γείνω κολοσσός.

—Ώ ! τής μανίας!... Μία συλφίς μ.ονα- 
δικής κομψότητος ! . . .  Ά λλά  σάς καθικε
τεύω, πρός τό συμφέρον τής καλλονής 
σας, μείνατε έως έδώ !

— Μίαν στιγμήν, είπεν αίφνης, ποΰ 
είνε τό ριπίδιόνμου ; Άναμφιβόλως θά τό 
άφήκα είς τάν κοιτώνά μου. Περιμείνατέ 
με, παρακαλώ, θά έπανέλθω εύθύς.

Τά ριπίδιον έκειτο πρό τών οφθαλμών 
του έπί τοΰ κανίστρου τής εργασίας' αλλ 
ό Πκΰλος προσεκτικώς άπέφυγε νά τό 
δείξη.

—'Υπάγει νά ζυγισθή, έσκέφθη. Άρκεΐ j 

μόνον ή Έ λίζα νά ήρχισε τό ξύσιμον τοΰ 
μ,ολύβδου !

Φαίνεται δμως ότι ή Ελίζα καλώς ot- 
κονόμησε τά πράγμα' διότι ή κυρία της 
έπανερχομένη είς το καλλωπιστήριον της 
ήτο φαιδρά, μειδιώσα καί εις τά επακρον 
τής εύτυχίας !

*
*  *

Ή  συνέχεια τής συνδιαλέξεως μ.ένει ά
γνωστος. Γινώσκομ,εν μ,όνον δτι ό Παΰλος 
λαμβάνων τό έπανωφόριόν του έκ τώνχει- 
ρών τής θαλαμηπόλου τή έψιθύρισεν είς 
τά ους τάς ξηράς ταύτας λέξεις:

— Έ λίζα, αί είκοσι λίρες θά γίνουν 
σαράντα' άλλά ζΰ)·ε xarxoxe !

Γ.  Κ. Μ .
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